MOAEJINPOBAHWUE
OLECCATEPEBOOA




Mopgenun nepesoga

Mooersb — co30aHHbIU 06bEKM 8 8UOE CXeMbI, Yepmexa,
JI02UKO-3HaKo8bIX oopMysi, gpu3udecKkou KOHCMpyKuuUU u
m.O0.

Heobxoauma, ecrnim HernocpeaCcTBEHHOE U3yveHne
nccnegyemoro oobekrta CcBs3aHO C KakKMMU-TO
TPYOHOCTAMMU;

aHanoru4Ha vuccrieayeMmomMmy oobekTty
(OTHOCUTENbHAa N NPUONU3NTENBHA);

OoTpaXaetT U BOCNpon3soaunT B bonee npocTom Buae
ero CTpykTtypy, cBonctea, B3aMMOCBA3N N OTHOLLUEHUA
MeXay ero arnemMmeHTamu.

Pa3pabomka meopemuyeckux Mmooeriel — KOC8EHHbIU
nyms U3y4yeHusi rpoyecca rnepesooa, yCrioeHoe
oriucaHue MbICumeribHbIX ornepayul rnepesodyuka.

'MnoTteTu4yecknmn xapakrep (Heobs3aTenbHO
oTpa)kaeT pearbHble JENCTBUS NepeBoavnKa)



Mopoenu nepeBoga

[lepeBoa Kak npouecc
NepeKkritoyeHnsa Koga; Kak
MEXbA3bIKOBOU TpaHcdep; Kak
NUHEeNHbIW npoLecc.

TpaHcdopmaLMOHHO-
ceMaHTn4ecKkas
[leHoTaTtuBHO-CUTYyaTMBHAs
KomMMyHUMKaTMBHasA

[lepeBof Kak OeATEeNbHOCTb
(pevembicninTenbHas,
KOrHUTUBHAdA, oOLLEeCTBEHHAas U

T.4.).

PyHKUMOHanbLHas (CKoroc)
LnpkynauuoHHaa mogensb K.
Hopa

[lepeBof Kak OeATeNbHOCTb
aKcrnepTa
[TcnxonuHreucTnYyeckas




Mopgenun nepeBoga

TpaHcdopmMmaLUMOHHO-CeMaHTN4YecKas
Moaenb

NCXOOUNT U3 NPEeArnonoXeHUs, YTO Npu nepesoae
OCYLLECTBAETCSH nepeaaya sHa4YeHUU eanHUL
opurnHana;

paccMaTpuBaEeT MPOoLECC NepeBoaa Kak pag,
npeobpa3oBaHnU, C NOMOLLLIO KOTOPbIX
nepeBoAYvYuK nepexogut ot eamHuy UA Kk eanHmnuam
MNA, yctaHaBnmBaa mexagy HAMU OTHOLLEHUS
9KBUBANEHTHOCTU;

OpPUEHTMPOBAHA Ha CyLLECTBOBaHNE
HenocpeacTBEHHOW CBA3U MeXAy CTPYKTypaMu U
NIeKCU4YeCKNMU eaAMHMLAMN OpUrnHana u nepesoga
(COOTHECEHHbI B Ha4ane n KoHuUe nepeBogYeCcKoro
npouecca).



Mogoenu nepeBoaa

B OCHOBE MOZenNu nexar naen nopoxaaroLlen
rpammatukm H. Xomckoro (nopoxgatoLasi nnm
reHepaTMBHas rpammaTtiunka);

BCE CYLLECTBYHLLME rpaMMaTUYeCKn NpaBusibHbIE
BbICKa3blBaHUS MOryT ObITb CBEJEHbI K OrPaHNYEHHOMY
YUCIy 3fIeMeHTapPHbIX (MPOCTENLLNX) SAePHbIX

cTpykTyp (AC);

NOrMKo-CUHTaKcun4yeckmne otHoweHna B AC Hambonee
NPO3payHbI;

AC moryT ObITb pa3BepHyTbl MO ONpPeAeNeHHbIM
npaBunamM B 60MbLLIOE KONMYECTBO NPOU3BOAHbLIX

CTPYKTYpP — TPpaHCOpM.



Mopgenun nepeBoga

“Manb4nK YnTaeT KHUry”

“‘Manb4uk He YNTaEeT KHUrY”
“UTeHne KHUrM Mmanb4nkom”
“Hntarowmm KHUry manbymk’

I AC B pa3HbIX fA3blKax COBMagarwT B
3HauYuTerbHO Oonblen CTeneHn, Yem
npon3BoAHbIe CTPYKTYpbI !!!



Mopoenu nepeBoaa

3 atana
JTan aHanusa

OCYLLECTBNSAETCA ynpoLlatoLlas TpaHcdopmaLms
MCXOAHbIX CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP B nNpeaenax
NA

CTPYKTYPbl OpUrMHarna cBoadaTcs K Hambornee
NMPOCTbIM, NErko aHanu3npyembiM dopmMam

«She is a poor letter-writer»

«She writes letters poorly»
(CMHTaKCHU4YeCKue CTPYKTYpbl OpuUruHana)



Mopgenun nepeBoga

[Tlepexon ot AC s3bika opurnHana K
aHanornyHon AC sa3bika nepesoaa
(nepekntoyeHue).

«She writes letters poorly»

«OHa nuweT nucbmMa nNnoxo»

(yrnpoLleHne CUHTaKCUYECKNX CTPYKTYP
obrneryaet nepexo K CTpyKTypam
opurnHana)



PecTpyKkTypupoBaHune

AC B aA3bIke nepesoga npeobpasytorcda B [1C B
COOTBETCTBMN C HOPMOU U y3ycom [14.

«OHa nNuweT Nucbma noxo»

«OHa He ymeeT nucaTb NUcCbMa»

(MeHsoTCs dbopMarnbHble NPU3HaKK: NOPSAOK CroB,
CTPYKTYpa NpeanoXxeHusm 1.4.)



Ha ypoBHe nekcmn4eckux aHa4eHui

KOMMOHEHTHbIN aHanu3 No3BOJAET pa3dbueaTtb
3Ha4YEeHMS A3bIKOBbIX eAnHUL, Ha bonee Mernkne
9JfIEMEHTapPHbIE CMbICI1bl — CEMBI.

Cema — gnddepeHymanbHbln CEMaHTUYECKUA
NPU3HaK, KOMMNOHEHT 3HA4YEHUSA, KOTOPbIN
BbIABMSIETCA MPW COMNOCTaBMEHUN 3HAYEHUN
pa3HbIX CIOB.

speak, sing, whistle, whisper, hum
(NMpon3HeceHne 3BYKOB)

run, walk, jump, hop (aBUXeHNE)
dog v poodle (pa-sua)
XOPOLUMK — HEXOPOLLUUK (CeMa OTpuULaHNA)



OTan aHanusa: BbiaBnseTcd Habop cem,
peneBaHTHbIX OS19 KOMMYHMKaLUm

[lepexon K ceMaHTUYECKMM KOMMOHEHTaM A3blKa
nepesoga

PecTpyKkTypupoBaHmne: OKOHYaTeNbHbIN BbIOOP
NneKkcuvecknx eanHuL, ¢ y4eToM KOHHOTaTUBHbIX
9fIEMEHTOB.



| have arrived

>KeHckul poo
Not “departed”

Crocob
rnepeosuxeHus

Not “arrive”
Not “arrived”

Not “had
arrived”

CoBepLUEHHbIN
BU[,

Speaker - |

He «npuwen»
He «ywna»

He «npuexana»

He «npuxoxy» A npuwna

Cesa3b C
MOMEHMOoM
peyu

Ces3b ¢ Opyaum
delicmeuem

He
«npuxoguna

NloBopawmnm - A




TpaHcopmaumMoHHO-CEMaHTUYeCKasa moaenb

MOAENUPYEeTCAa cuTyauusi nepeBoaa, npu KOTopom
COXPaHSAETCA OCHOBHOE 3Ha4YeHNEe CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP
N NEKCUYECKUX €ANHUL, UCXOOHOro TEKCTA;

BO MHOIOM OTpakaeT MeXaHM3M MHTYMULIUK NepeBoaunka,
KOTOpPbIN BbIOMpPAET BapuaHT nepeBoga 13 psiga BO3MOXKHbIX;

OBOLLIHOCTb CEM AENCTBUTESIBHO YacTO COCTaBNsAET OCHOBY
I'IGpGBODHGCKOVI IKBUBAJIEHTHOCTU (OT MaKCUMaJibHOIo
coBMnaageHnsd coCtaBa ceM O COXpPaHEHUA NULLb YaCTu
CeEMaHTUYECKUX I'Ipl/I3HaKOB);

He NpeaycMaTpuBaEeT TeX CriydaeB, Koraa mexay
CUHTaKCUYECKMMWN CTPYKTYPaMM N 3HAYEHNAMMU NEKCUYECKNX
eVH1L, B opuUriHane u nepesoae HET OTHOLLIEHUI
TpaHcopMaLun 1 3KBUBANEHTHOCTb ABYX TEKCTOB
OCHOBbIBAETCS UCKITIOUYUTENBHO Ha OOLLIHOCTM OMUCLIBAEMOW
cuUTyauumu.

Answer the telephone — «Bo3bmu TpybKky» (HET obLKuX cem,
HO eCTb 0bwaga cutyaums)



[eHOoTaTUBHO-CUTYaTUBHaAa MmoAenb
nepeBoaa
ncxoauT U3 dpakTta, YToO cogepkaHmne Bcex egmHuL
A3blKa OTpaXa€eT, B KOHEYHOM CHETE, NpegMeThl,

SBJIEHNSA N OTHOLLEHUA pearibHOW
O0EeNCTBUTENbHOCTU, T.€. OeHOTAaThbI;

co3gaBaeMble C MOMOLLbIO A3blKka COOBOLLEHNS
cogepxaTr MHpopMaLUnIo O KAKOU-TO CUTYyaLUM,
T.€. O HEKOTOPOW COBOKYIMHOCTU OEHOTATOB,
NOCTaBleHHbIX B OonpeaeneHHbie OTHOLWEHNS apyr
K Apyry.

paccMaTpuBaeT NpoLecc nepesoaa Kak npouecc
OonuncaHusa npu NoMoLUmn A3biKka nepesBoaa Tou
XXe CUTyauuun, Kotopas onmcaHa Ha A3blKe
opuruHana.



Bocnpuatue Tekcta opurMHana u uHTepnpertaums
3HaYEeHUS A3bIKOBbIX eANHUL, B KOHTEKCTE — KaKas
cuTyauua peanbHOU 4EUCTBUTENBHOCTU
OornucbIBaeTcs B opurnHane?

OnuncaHne aTon cuTyaummn Ha A3blke nepesoaa.

TEKCT opurnHana
peanbHas OENCTBUTENBHOCTb

TEeKCT nepeBoaa



Hanbonee 4yeTko cutyaTMBHaa Moderb OObSACHSET:
1) nepeBog 6€33KBMBANIEHTHON JIEKCUKU;

HET roTOBbIX COOTBETCTBUN, NNIOOON cnocob co3aaHus
OKKa3MOHarnbHOro COOTBETCTBUSA ONA TakMxX eauHUL, CBA3aH C
obOpalleHneM K cUTyauunmn, Kotopasa onmcaHa ¢ X NOMOLLIbIO B
opuruHane.

bopuy — beet-root (and cabbage) soup; borshch

2) korga onucbiBaemasi B OpurmHane cutyaums oqHo3Ha4yHO
onpenensieT BbIoop BapnaHTa nepeBoaa (peyeBble KNuLLEe);

Wet paint — OcTopoXXHO, OKpaLleHO

3) koraa NoHMMaHue 1 NepeBo opuUrMHana Unu Kakon-nnMbo ero
4aCTu HEBO3MOXHO 63 BbIACHEHUS TEX CTOPOH OMNMUCHIBAEMO
CUTyaLMN, KOTOPble HE BXOAAT B 3HAYEHUS A3bIKOBbIX €ANHUL,
MCMONb30BaHHbIX B COOOLLEHUMN.

Cromwell and Bradshaw (not the guide man, but the King
Charles's head man) likewise sojourned here. (J.K. Jerome).



KOMMyHI/IKaTI/IBHaFI MOAEJ1b NnepeBoa

npouecc nepeBoaa paccmMaTpuBaeTcs
Kak aKT KOMMYHUKaLumn

Translation




JekopgupoBaHue Tekcta Ha VA ¢ uenbio ero
nepekoanpoBaHua (NepeBOAYUK — NonyyaTerb).

[lepekoanpoBaHue, TO eCTb MEHa Koaa B Y3KOM
CMbICIie, nogcTaHoBKa 3HakoB [1A4 BmecTo 3HakoB A
(mepeBOOYUK — MepeKkogmpyroLLee 3BeHO).
Peanusauuna tekcrta Ha 1A (adodekT,
KOMMYHUKaTUBHAA PYHKUUA, Lenb). (NnepeBogymnK —
oTnpaBuUTeEnb).

OTHOCUTenbHada ToXaecTBeHHoCcTb kKoaa O u IM:
CkpbITast MHpopmauusa B Buae adhemMmn3moB
[uanekTbl, UOMONEKTbl U T.A.

T.e. npouecc KognpoBaHUsa U AekoanpoBaHus
NHopmMaLnmM NPOUCXoaNT N B OQHOA3LIYHOW
KOMMYHUKaLW.



Kom MYHUKaTUBHAaA MOAeJ1b nepepoaa

YETKOE BblAEJIeEHNE 3TAlroB MNnpoLuecca
MEXbA3bIKOBOM KOMMYHUKaU N,

yKaszaHue Ha NonmdyHKUNOHAaNbHOCTL 4EUCTBUNA
nepeBoaYUKa;

PaCKpbIBAETCS XapaKkTep nepeBoavyeckou
OEATENIbHOCTM C TOYKN 3pEHUS
rnocnenoBarTenbHOCTU onepauuni,
OCYLLEeCTBNAEMbIX NepeBOaAYNKOM.



PyHKUMOHaNbHbIe MOAenu nepesoaa
«lnpkynaunoHHaa cxema npotlecca nepesoga»

B OCHOBE J1EXUT NOHATUE ((nepeBO,El,‘-leCKOI'O
3aaHUA»

BbloensaTca peKKypeHTHble eUCTBUSA
nepeBoayMKa, T.e. KaXXabln Lar Bnepen
npeanosnaraeT aHanuna npegbiayLero atana u
KOPPEKTUPOBKY NOSTy4YEHHOro peayrkraTta

oes «repMeHeBTUYECKOro Kpyra» Kak
NOCTOAHHOro ABWMXXEHUSA OT NpeanoHnMaHuga K
«HabpacbIBaHMIO CMbICMay, a 3aTeM K
KOPPEKTUPOBKE 3TOro Habpocka.

[ epMeHEBTUYECKMNN KPYT MOHUMAETCA KakK MoAerb
NOCTOAHHOIO pPa3BUTUSA, HapallMBaHNA MOHUMAaHUS.



Orlpep,eneHl/le venn nepesoga Ha OCHOBE nepeBoa4eCcKoro
3alaHnAa UHNULUMNATOPOM nepesoa uiin nepesogvymnKoMm.

3 nepeBog4eCcKOro sagaHmsa nepeBogymK U3BrekaeT
NHOPMaLMIO O BHELLIHMX YCNOBUSX CUTyauun nepesoja
(Cpoku, roHopap, popma Bblga4ym rnepesoga ) 1 0b ycrnosumsax
KOMMYHUKaTUBHOW CUTyaL MK, AN KOTOPOU co3aaeTcs
nepesoq. Pesynbrartbl aHanmaa co3garoT punstp ans
BTOpPOro arana.

AHanun3 cyLecTBeHHbIX ycTaHOBOK T B KOHKpeTHOM
CUTyaumu, T.e. akToOpOB perieBaHTHLIX AMA peanu3aumnm
Lenn nepesoga, nx otbop 1 onpegeneHne eanHnL,
nepesoaa.

BuipaboTka cTpaternn nepesoga, TpaHcdep v cosganue T
corrnacHo oyHuUum nepesoga ¢ y4eToM yctaHoBoK AT.
CpaBHeHue co3gaHHoro T ¢ yctaHoBKaMu u
TpeboBaHusamu N3 (obecneveHne kavyecTBa), Kpyr
3aMblKaeTcA.

Cxema He nuHenHas, a LMKNUYHas.



